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Attributes

¢ Name: BERETTA SV10 PERENNIA 1 20 GAUGE STOCK FOREND SET RIGHT
e Manufacturer: BERETTA USA

e Product no.: 913500804

o Mfr. No.: CBA525

¢ Features: Replacement

e Gauge: 20 Gauge

e Make: Beretta

e Model: SV10
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Sicherheitshinweise fur das BERETTA SV10
PERENNIA 1 20 Gauge Stock Forend Set

Einleitung

Vielen Dank, dass du dich flr das BERETTA SV10 PERENNIA 1 20 Gauge Stock Forend Set entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir eine sichere und zuverlassige Nutzung zu bieten. Bitte lies diese
Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt korrekt verwendest und mégliche
Risiken vermeidest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stelle sicher, dass das Produkt in einem sicheren und trockenen Bereich aufbewahrt wird, um
Beschadigungen zu vermeiden.

Verwende das Produkt nur gemals den Anweisungen in diesem Handbuch.

Halte das Produkt von Kindern und anderen ungeschulten Personen fern.

Uberpriife regelméaRig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung.

Melde unsichere Produkte oder Unfalle den zustandigen Behdrden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Verwende das Set nur mit kompatiblen BerettaModellen.

Achte darauf, dass alle Teile ordnungsgemal installiert und gesichert sind, bevor du das Produkt
verwendest.

Verwende geeignete Schutzausristung, wenn du das Produkt installierst oder benutzt.

Bei Anzeichen von Beschadigung oder Fehlfunktion, stoppe sofort die Nutzung und kontaktiere den
Hersteller.

Beachte, dass unsachgemafle Verwendung zu Verletzungen flihren kann.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

1. Installation des Stock Forend Sets

[¢]

Stelle sicher, dass du alle Teile des Sets hast.

Uberpriife die Anleitung auf spezifische Schritte zur Installation.

Verwende das richtige Werkzeug, um eine sichere Installation zu gewahrleisten.
Ziehe alle Schrauben fest, aber Uberdrehe sie nicht, um Schaden zu vermeiden.

[¢]

[¢]

o

2. Nutzung des Produkts

o

Halte das Set stets sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen.

Uberpriife vor jeder Nutzung, ob das Set in einwandfreiem Zustand ist.

Achte darauf, dass keine Teile locker sind, bevor du das Produkt benutzt.

Verwende das Set nur in Ubereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften fiir
Schusswaffen.

[¢]

[¢]

[¢]

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge das Produkt gemal den drtlichen Vorschriften fur die Entsorgung von nicht mehr benétigten
oder beschadigten Produkten.

¢ Stelle sicher, dass alle gefahrlichen Materialien sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

¢ Bei Unsicherheiten zur Entsorgung kontaktiere die drtlichen Behérden.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FUr Fragen oder Unterstiitzung zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder den autorisierten
Handler. Sie stehen dir flr alle sicherheitsrelevanten Anfragen zur Verfligung.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise regelméaRig aktualisiert werden. Uberpriife regelmaRig die EU
Safety Gate Plattform auf Rlckrufupdates oder neue Sicherheitsinformationen.



Safety Instruction Guide for BERETTA SV10
PERENNIA 1 20 Gauge Stock Forend Set Right

Introduction

Thank you for choosing the BERETTA SV10 PERENNIA 1 20 Gauge Stock Forend Set Right. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure safe use and maintenance of your product in compliance
with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines

¢ Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.
Always prioritize safety when handling or using the product.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Before installation, ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Use protective eyewear when installing or handling the product.

Do not modify the product in any way, as this may compromise its safety and effectiveness.

Store the product in a secure location when not in use to prevent unauthorized access.

Be aware of your surroundings and ensure that no one is in the vicinity when using the firearm equipped
with this product.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Unpack the Product: Carefully remove the stock forend set from its packaging.
Inspect the Components: Check all parts for any visible damage or defects.
Prepare the Firearm: Ensure the firearm is unloaded and safe to handle.
Remove Existing Stock: Follow the manufacturer’s instructions to safely remove the existing stock
from the firearm.
5. Attach New Stock Forend:
o Align the new stock forend with the designated mounting points on the firearm.
o Securely fasten all screws and components according to the manufacturer’s specifications.
6. Final Check: Ensure that the stock forend is securely attached and that there are no loose parts.

PN

Usage Instructions

¢ Always ensure the firearm is pointed in a safe direction when handling.

¢ Familiarize yourself with the operation of the firearm before use.

¢ Regularly clean and maintain the stock forend set to ensure optimal performance.

¢ If you experience any issues during use, cease operation and consult a qualified gunsmith.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the product in accordance with local waste management regulations.
¢ If the product is no longer usable, consider recycling components where possible.
¢ Do not dispose of the product in regular household waste.



Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or additional support, please refer to the manufacturer’s website or contact an
authorized dealer. It is important to have access to reliable information regarding the use and safety of your
product.

Conclusion

Your safety and satisfaction are our top priorities. By following these guidelines, you can ensure a safe and
enjoyable experience with your BERETTA SV10 PERENNIA 1 20 Gauge Stock Forend Set Right. Always stay
informed about safety practices and keep your equipment in good condition. Thank you for your attention to
safety.



Instructions de Sécurité pour I'Ensemble de
Crosse et de Devant Droit BERETTA SV10
PERENNIA 1 Calibre 20

Introduction
Merci d'avoir choisi I'ensemble de crosse et de devant droit BERETTA SV10 PERENNIA 1 en calibre 20. Ce guide

vous fournira des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sire et efficace de votre
produit. Veuillez lire attentivement ces instructions avant de ['utiliser.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que I'ensemble est utilisé uniquement par des adultes responsables.

Vérifiez régulierement I'état de I'ensemble pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Ne laissez pas I'ensemble a la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.

Evitez d'utiliser I'ensemble dans des conditions météorologiques extrémes ou dans des environnements
dangereux.

Respectez toujours les lois et réglementations locales concernant I'utilisation des armes a feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne jamais pointer I'ensemble vers une personne ou un animal.

Assurezvous que l'arme est déchargée lorsque vous manipulez I'ensemble.

Utilisez toujours des munitions appropriées pour le calibre 20.

Portez des lunettes de protection et des protections auditives lors de I'utilisation.

Ne modifiez jamais I'ensemble ou I'arme de maniére non autorisée.

En cas de défaillance ou de dysfonctionnement, cessez immédiatement |'utilisation et consultez un
professionnel.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation de I'ensemble:

Retirez I'ancien ensemble de crosse et de devant si nécessaire.
Alignez le nouvel ensemble avec les points de fixation de I'arme.
Assurezvous que toutes les vis et fixations sont bien serrées.
Vérifiez que I'ensemble est solidement fixé avant utilisation.

[¢]

[¢]

o

[¢]

2. Utilisation de I'ensemble:

o Tenez toujours I'arme de maniére sécurisée avec les deux mains.
o Vérifiez le fonctionnement de I'ensemble avant chaque utilisation.
o Ne dépassez pas les limites de sécurité lors de l'utilisation de I'arme.

Instructions de Mise au Rebut

* Ne jetez pas I'ensemble dans des déchets ménagers.

e Consultez les autorités locales pour obtenir des conseils sur la mise au rebut sécurisée des pieces
d'armement.

e Assurezvous que toutes les pieces sont hors d'usage et ne peuvent pas étre réutilisées.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez vous référer a votre point
de contact local ou a la plateforme de sécurité de I'UE pour des informations supplémentaires.



Instrukcja Bezpieczenstwa Uzytkowania Zestawu
Raczki i Przedniej Raczki Beretta SV10 Perennia 1
20 Gauge

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Zestawu Raczki i Przedniej Raczki Beretta SV10 Perennia 1 20 Gauge. Aby zapewni¢
bezpieczne i skuteczne uzytkowanie produktu, prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami
bezpieczenstwa. Niniejszy dokument jest zgodny z Regulacjg Ogélng o Bezpieczenstwie Produktéw (GPSR) Unii
Europejskiej.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

e Produkt jest przeznaczony do uzytku wytacznie zgodnie z jego przeznaczeniem.

¢ Upewnij sie, ze produkt jest uzywany przez osoby doroste lub pod nadzorem dorostych.

¢ Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

o W przypadku zauwazenia jakichkolwiek nieprawidtowosci, nie uzywaj produktu i skontaktuj sie z
odpowiednim punktem wsparcia.

Zachowaj oryginalne opakowanie oraz dokumentacje na wypadek koniecznosci zwrotu lub reklamaciji.

Specyficzne Srodki Ostroznosci podczas Uzytkowania

e Uzywaj produktu wytgcznie z kompatybilnymi modelami broni.

¢ Przed kazdorazowym uzyciem upewnij sie, ze bron jest roztadowana.

Nie uzywaj produktu w warunkach ekstremalnych, takich jak skrajne temperatury lub wilgotnos¢.
Zawsze nos$ odpowiednie $rodki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i stuchawki.

Nie modyfikuj ani nie dokonuj zmian w produkcie, ktére moga wptynad na jego bezpieczenstwo.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

1. Instalacja

[¢]

Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia do instalacji.

Zdejmij stary zestaw ragczek, postepujgc zgodnie z instrukcjami producenta broni.

Zamontuj nowy zestaw raczek, upewniajgc sie, ze jest on prawidtowo i mocno zamocowany.
Sprawdz, czy nie ma luzéw lub nieprawidtowosci w montazu.

[¢]

[¢]

o

2. Uzytkowanie

o Przed kazdym uzyciem sprawdz, czy produkt jest w dobrym stanie technicznym.
o Uzywaj produktu zgodnie z instrukcjami producenta broni.
o Regularnie konserwuj produkt, aby zapewni¢ jego dtugotrwate uzytkowanie.

Instrukcje dotyczace Utylizacji

¢ Produkt nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw.

¢ Nie wyrzucaj produktu do zwyktych odpadéw domowych.

e Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami ochrony srodowiska w celu uzyskania informacji na temat wtasciwe;j
utylizacji.



Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
prosimy o kontakt z odpowiednim punktem wsparcia. Upewnij sie, ze masz przy sobie numer seryjny produktu
oraz date zakupu.

Podsumowanie

Przestrzeganie powyzszych instrukcji bezpieczenstwa pomoze zapewnié bezpieczne i skuteczne uzytkowanie
Zestawu Raczki i Przedniej Raczki Beretta SV10 Perennia 1 20 Gauge. Dziekujemy za wybér naszego produktu i
zyczymy wielu bezpiecznych i udanych chwil podczas jego uzytkowania.



BERETTA SV10 PERENNIA 1 20 GAUGE STOCK
FOREND SET RIGHT Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa BERETTA SV10 PERENNIA 1 20 GAUGE STOCK FOREND SET RIGHT tuotteen kayttéohjeisiin. Tama
opas on suunniteltu auttamaan sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja
noudata kaikkia turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet

e Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille.
Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Tarkista tuote ennen kayttéa mahdollisten vaurioiden varalta.
Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata kaikkia valmistajan antamia ohjeita ja varoituksia.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, etta kaikki osat on asennettu oikein ennen kayttoa.

Kayta suojavarusteita, kuten kasineita ja suojalaseja, asennuksen aikana.
Valta tuotteen kayttda kosteissa tai marissa olosuhteissa.

Al3 yrita korjata tai muuttaa tuotetta itse.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus:

o Tarkista, ettd kaikki tarvittavat osat ovat mukana.

o Lue asennusohjeet huolellisesti ennen aloittamista.

Asenna tuote tasaiselle ja vakaalle pinnalle.

Varmista, etta kaikki kiinnikkeet ovat tiukasti paikallaan.

Suorita viimeistelytarkastus varmistaaksesi, etta kaikki osat ovat oikein asennettu.

[¢]

o

[¢]

2. Kaytto:

o

Kaynnista tuote vain, kun kaikki osat ovat kunnolla asennettu.

Kayta tuotetta vain valmistajan suositusten mukaisesti.

Pida tuote puhtaana ja huolehdi saanndllisesta huollosta.

Al3 kayta tuotetta, jos huomaat mitdén poikkeavaa tai epanormaalia sen toiminnassa.

[¢]

[¢]

o

Havittamisohjeet
¢ Havita tuote ymparistdystavallisesti ja paikallisten saantdjen mukaan.
e Al heitd tuotetta tavalliseen roskakoriin, jos se sisaltaa vaarallisia aineita.

¢ Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai kierratyskeskuksiin saadaksesi lisatietoja oikeasta
havittamisesta.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta valmistajaan tai tarkista heidan verkkosivustonsa.



Varmista, etta olet tietoinen kaikista tuotteen mahdollisista palautuksista tai varoituksista, jotka voivat liittya
turvallisuuteen.

Tama opas on laadittu EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Noudata aina
turvallisuusohjeita, jotta voit kayttaa tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.



Navod k bezpecnému pouzivani produktu

Uvod
Dékujeme, Ze jste si zakoupili sadu pazby a pfedpazbi BERETTA SV10 PERENNIA 1 20 GAUGE PRAVA. Tento

dokument obsahuje dllezité informace o bezpe¢ném pouzivani, instalaci a likvidaci produktu. Prosim, peclivé si
prectéte vsechny pokyny a dodrzujte je, abyste zajistili bezpecnost svou i ostatnich.

Obecné bezpecnostni pokyny

Pred pouzitim produktu se ujistéte, Ze jste si precetli a porozuméli vdem pokyntm.
Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Kontrolujte produkt pred kazdym pouzitim na zndmky poSkozeni nebo opotiebeni.

V pripadé jakychkoli pochybnosti o bezpecnosti vyrobku se obratte na prislusné organy.

V4 V4

Specifické bezpecnostni opatreni pri pouzivani

Pouzivejte pouze s kompatibilnimi zbranémi a pfrislusenstvim.

Nikdy nezapomerite na bezpecCnostni opatfeni pfi manipulaci se zbranémi.
Zajistéte, aby byla zbran vzdy v bezpelné poloze, kdyz neni pouzivana.
Pred CiSténim nebo Udrzbou zbrané se ujistéte, Ze je zbran zcela vybita.
Dodrzujte mistni a narodni zakony tykajici se vlastnictvi a pouzivani zbrani.

7 Vd 7

Pokyny pro instalaci a pouzivani

Pred instalaci si dlkladné prectéte navod a zkontrolujte vsechny ¢asti.

Zajistéte, aby byly vSechny soucasti sady v dobrém stavu a bez poSkozeni.
Instalaci provadéjte na stabilnim a istém povrchu.

Pouzijte vhodné nastroje a ochranné pomdicky pfi instalaci.

Po dokonceni instalace zkontrolujte, zda je vSe spravné namontovano a zajisténo.
Pred prvnim pouzitim provedte testovaci zkousku pro ovéreni spravné funkénosti.

oOuUhkwWNE

Pokyny pro likvidaci
e Produkt likvidujte v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.

¢ Nepokladejte vyrobek do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpecné materidly.
e Zeptejte se na moznosti recyklace v mistnich zafizenich.

Informace pro dalsi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potrebujete dalSi podporu, obratte se na pfislusné organy nebo prodejce.
Ujistéte se, Ze mate k dispozici vsechny potfebné informace o produktu, v€etné modelu a vyrobce.

Dékujeme, Ze dodrzujete tyto bezpecnostni pokyny. Vase bezpecnost je nasi prioritou.
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